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3AT'AJIBHI BITOMOCTI ITPO OCBITHIO KOMIIOHEHTY

[HCTpYKTUBHO-METOIMYHI MaTeplaid yKIaAeHl sl OCBITHbOI KOMIIOHEHTH
«IlopiBHsAJIbHA TpaMaTUKa», BUKIAIaHHS SKOI 3A1MCHIOETHCA BIAMNOBLAHO 0
OCBITHBO-TIpOQECIiHOI MporpamMu «AHTIJICbKka MOBa Ta JiitepaTypa (mepexian
BKJIFOYHO)» ISl MIATOTOBKU 3700yBaviB nepuioro (6akaiaBpchbKOro) piBHS BUIIOT
ocBiTH ranysi 3Hanb 03 I'ymaniTapHi HaykH, cneriaibHocTi 035 dinonoris.

Meta i1 3aBJaHHA OCBIiTHHOI KOMIIOHEHTH

Meta: CTBOpEHHs TeOpeTUYHOI ©0a3u, HEOOXIMHOI I  YCIHIIIHOTO
dbopMyBaHHS Ta MOAAIBIIOT0 PO3BUTKY HABUYOK MEPEKIIANANBKOI MISUIBHOCTI, Y
MIATOTOBIN IO CAMOCTIMHOI PO3pOOKH OKpEeMHX IMUTAaHb TEOPETUYHOI I'PaMaTUKH
aHTIICHKOT Ta YKPaTHCHKOI MOB Ta BEJIEHHSI HAYKOBO-AOCII1IHUIILKOT pOOOTH.

3aBaraHHs:

O3HAHOMHUTH CTY/ACHTIB 3 ICTOPIEI0 PO3BUTKY, METOJIOJIOTIEID, CYy4acHUM
CTaHOM Ta MEPCIEKTUBAMU PO3BUTKY MOPIBHSIIBHOT TpaMaTUKH aHIIIMCHKOT MOBH Y
MOPIBHSHHI 3 YKPaiHCHKOIO;

3aKJIaCTH CTYJEHTaM TEOPETUYHY OCHOBY TpaMaTHUKU aHTJINCHKOI Ta
YKpaTHChKO1 MOB uepe3 MOPIBHIHHS KaTEropialbHOTro arnapaTy 3i1CTaBIIOBAaHUX MOB;

chopMyBaTH y CTYACHTIB PO3YMIHHS XapaKTepy MIKMOBHHMX T'paMaTHYHUX
3B’SI13KIB 1 BIHOIIIECHB;

PO3KPHUTH OCHOBHI rpaMaTH4Hi TpaHchopMallii Mpy 311HCHEHH] IepeKIIaay 3a
BIJICYTHOCTI I'paMaTUYHUX CKBIBAJICHTIB y 31CTaBIFOBAHMX MOBaX;

JoMaraTUCs Bl CTYACHTIB BUIBHOI'O  OINEPYBaHHS TIpaMaTUYHHUMHU
CTPYKTypaMH SK B IHCEMHOMY, TaK 1 B YyCHOMY MOBJIEHHI Ta BI)KHBaHHS
rpaMaTuyHuX GOopM Ha PiBHI aBTOMATU3MY;

BUUTH CTYJICHTIB PO3MI3HABAaTH I'paMaTH4HI SBHINA ITiJ] 9ac 4YUTaHHS abo
CIPUMHSTTS TEKCTY Ha CIyX 1 BMITH TOSCHIOBATH B)XXHBaHHS Ti€l 4YM 1HIIOT
rpaMaTuyHOl KOHCTPYKIIi Ta CIIBBIMHOCUTH ii 3 TEBHOIO KOMYHIKaTHBHOIO

byHKITIETO.
OuinoBaHHA
OmiHroBaHHS 3/100yBadiB BHINOI OCBITH 3IMCHIOETHCA BIAMOBIAHO 10

«lTonoxeHHss mpo KpuTepli Ta MOPAJIOK OI[IHIOBAHHS HABYAJbHUX JOCSATHEHD
3100yBaviB BUIIO1 OCBITH JKUTOMUPCHKOTO JEP>KaBHOTO YHIBEPCUTETY IMEH1 [BaHa
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O®panka 3riqHO 3 €BPOMNEHCHKOI KPEAUTHOI TpaHCHEePHO-HAKOMUYIYBAIHHOIO
cuctemoro» https://zu.edu.ua/offic/ocinjuvannya zvo.pdf.

O1iHIOBaHHS HaBYaJbHUX JOCSATHEHb 3/00yBayiB BHINOI OCBITU 3a BCIMa

BuaaMHu HaB4YaJIbHUX pO6iT IMPOBOAUTHCA 3a IMOTOYHHUM,

M1CYMKOBUM KOHTPOJISIMU.

MOAYJIbBHUM Ta

IIIkaya OUiHIOBAHHA 3HAHDb 3100yBaYiB BUILOI OCBITH

Ouinka 3a Ouinka
YHIBEPCHTETCHKOI | B 0ajiax
HIKAJI0I0 Ouninka 3a mkanow ECTS
Ouin
Ex3amen 3agik Ka IHosicHeHHs1
o BIIMIHHE BHUKOHAHHS  JIMIIE 3
Biominno 90-100 A .
HE3HAYHOIO KUTBKICTIO ITOMHUJIOK
BUIIIE CEPEIHbOTO PIBHSA 3 KUIbKOMa
82-89 B
MOMMJIKaMU
Lobpe B IUIOMY MpaBUJIbHE BUKOHAHHS 3
3apaxo .
74-81 C IIEBHOIO KUIBKICTIO CYTTEBUX
8aHO
MOMMJIOK
HEIOoTraHo, ajie 31 3HAYHOK KUTBKICTIO
64-73 D L
, HEJOJIKIB
3aoosinvho
BHUKOHAHHS 33]]0BOJIbHSE
60-63 E .. .
MIHIMaJIbHUM KpUTEPISIM
3 MOKJIMBICTIO MTOBTOPHOTO
; 35-59 FX
Hezaoosinvn | Hezapa CKIAAHHS
0 X08aHO
1-34 F 3 000B'SI3KOBUM TOBTOPHUM KYPCOM

HincymkoBa oninka 3 BuB4eHnx moayJis (IIOM) po3paxoByerbes:

Ne moayJiro

Moon (BiICOTKOBE 3HAYEHHS MOTYJTIO
OCBITHbOI KOMIIOHEHTH)

Mopayns 1

Mos1 = 50%

Monayns 2

Mo,2 = 50%

100



https://zu.edu.ua/offic/ocinjuvannya_zvo.pdf
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Ockinbku  (OPMOIO  MIICYMKOBOIO KOHTPOJIO OCBITHBOI KOMIIOHEHTH €
€K3aMeH, TO 3700yBaul BUIIOi OCBITU B SAKHX MIJCYyMKOBa OI[IHKAa 3 BHBUYECHHX
moxayiniB (ITOM) 3a cemectp cranoButh 60 1 Ouiblie OajniB, MalOTh MPaBO HE
CKJIaJlaTy €K3aMeH. Y TaKoMy pas3i MiJICYMKOBA OI[iHKA 3 BUBUCHUX MoyiB (IIOM)
= Ex3amenaniiiniit ouinii (EO) = Ilincymkogiii ominii (I10).

1IOM=EO=II0O

VY Bunagky ckiajaHHs ek3aMeHy miacymkoBa oifiHka (I[10) BuzHavaeThcs sk
cepeaHe apudmeTuyHe OajIiB MiACYyMKOBOI OIIHKU 3 BUBUEeHUX MoayiiB (ITOM) ta
ex3aMeHarlliinoi orinku (EO).

1HO=(IOM+EQ)/2

IMosiTHKA OCBITHHLOI KOMIIOHEHTH

MMoniTnka moa0 akageMivyHOI 100POYECHOCTI

[MosiTHKa OCBITHBHOT KOMIIOHEHTH IPYHTYETHCS Ha 3acajgaxX akaJeMidHOl
nobpouecHocti  https://zu.edu.ua/academic-integrity.html ta  Bu3HawaeThcs
CHCTEMOIO BHMOT, $IKi BHMKJQJad CTaBUTh 0 37100yBaya y BHUBYEHHI OCBITHBOI

KOMIIOHEHTH (TIpaBWja TIOBEMIHKM Ha 3aHATTAX, KOPHCTYBaHHS 3aco0amu
€JIGKTPOHHOTO 3B 'SI3Ky, TOIIO), Ta CHPSIMOBaHA Ha HEIOIMYIICHHS aKaJeMidHOTO
mwiariaty, danscudikamii, Qabpukamii, crnucyBaHHs, 3a00poHa BUKOPHUCTAHHS
JOIATKOBUX JKepell iHpopMarlii i yac OIliHIOBaHHS 3HaHb (B TOMY YHCIIi 3aC00iB
€JICKTPOHHOTO 3B’53KY), 32 BUKOPUCTAHHS IHTEPHET PECYpPCiB Ta IHIIHUX JKEPEN
iHdopMalrii 3100yBauy Mae BKa3aTH JHKEPENIO, BUKOPUCTAHE ITiJl YaC BUKOHAHHS
3aBJlaHHS, TOIIO.

IMoaiTnka moa0 BiABiTyBaHHS

3100yBau BUIOT OCBITH 3000B's13aHUN BUKOHYBATH MPaBWJIa BHYTPIITHEOTO
po3nopsaky yHiBepcurety https://zu.edu.ua/offic/pravyla_vn_rozporyadku.pdf ta
BiJIBilyBaTH HaBYAJIbHI 3aHATTSA 3TiIHO 3 po3kiagoM https://dekanat.zu.edu.ua/cqi-

bin/timetable.cqi?n=999, norpumyBaTHCs ETUYHUX HOPM MOBEAIHKHU. [IpUCYTHICTH

Ha 3aHATTI € OOOB’S3KOBUM KOMIIOHEHTOM OIlIHIOBAaHHA. 3a0e3meueHHs
CTYICHTOLIECHTPOBAHOTO TMIAXOAY Ta CTBOPEHHS MOXIJIMUBOCTEH MJisi HABYaHHS
3M00yBaviB BHWINOI OCBITH, $SKi HE MOXYTh BIJIBIIYyBaTH 3aHATTS 3 TOBAXXHUX
MPUYXH, 30KpeMa peanizyerbes depe3 «llomoxkeHHs mpo HaBYaHHS CTYJEHTIB 3a
iHAuBinYyansHUM TpadikoM y XKuTOMUPCEKOMY N€pKAaBHOMY YHIBEPCHTETI IMEHI1
IBana ®pankay. lHnuBiAyanbHHil Tpadik HaBYaHHA Mependavyae MOXKIUBICTD
BUOIPKOBOTO BIABIAYBaHHS 3100yBaueM ayAUTOPHHUX 3aHATHh (JEKI[IHHHUX,


https://zu.edu.ua/academic-integrity.html
https://zu.edu.ua/offic/pravyla_vn_rozporyadku.pdf
https://dekanat.zu.edu.ua/cgi-bin/timetable.cgi?n=999
https://dekanat.zu.edu.ua/cgi-bin/timetable.cgi?n=999
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MPaKTUYHHUX, JA0OPAaTOPHUX, CEMIHAPCHKUX) 1 CaMOCTIHHOIO OIpaIlOBaHHS
Martepianry BIANOBIIHUX HABYAJIBHUX JAUCLMILIIH.

IHoniTHKa 00 NEepecKJIaTAHHS

SAxmo 3100yBay BUINOI OCBITH OyB BIACYTHINM Ha 3aHITTIX 3 OYIb-AKOi
MPUYMHU, TO BIAMPALIOBAaHHS 3IMCHIOETHCS Y BCTAHOBJICH]1 BUKJIa1a4€M TEPMIHHU.
BianoBigHo no monoxeHHst «IlooxkeHHS PO KpUTEPii Ta MOPSAOK OILIHIOBAHHS
HaBUYAJIbHUX JOCSTHEHb 37100yBauiB BHUIOI OCBITU KUTOMUPCHKOTO JIEPIKABHOTO
yHiBepcuTeTy iMeHl IBana @panka 3riiHO 3 €BpONEHCHKOIO KPEAUTHOIO
TpaHC()EepHO-HAKOTTHMIYBAIHLHOIO CHUCTEMOIOY (HOBa peaaKiris)
https://zu.edu.ua/offic/ocinjuvannya zvo.pdf koxxae nmabopaTopHe, ceMiHapChKe Ta
NPAKTUYHE 3aHATTS OLIHIOEThCA. Y Cl1 3aBAaHHs, NepeadadyeHi nporpamoro, MarTh

OyTH BUKOHAaHI1 300yBayeM BHUIIIOi OCBITH y BCTAHOBJICH] BUKJIAJa4€M TEPMIHU.

IMoniTnka mWoxo xeAaHIB

Buknamad BCTaHOBIIOE KOHKPETHI TEPMiHM BUKOHAHHS 3aBJiaHb. 37100yBau
BUIOI  OCBITH, SKWUH 3 TOBWKHUX MNPUYMH  (BHACTIAOK  THMYacoBOT
HEenpale3aaTHOCTI, MATBEPKEHOT JOBIIKOIO 3aKiIaay OXOPOHH 3[I0pOB’ s, a00 KUl
OyB 3BUTBHEHHH BiJ] 3aHATH HaKa30M PexTopa YHIBepcUTETY) NpOIyCTUB HaBYAIbHI
3aHATTS 3000B’s13aHUH JIIKBIIYBAaTH akaJeMIuyHy 3a00proBaHICTh HE OUIbIIE HIXK 3a
MICSILIb 3 MOMEHTY BHXOAY Ha HaBUYaJbHI 3aHATTS (IHS MPUIIMHEHHS MOBAXHOT
npUYMHHU). 3100yBa4 BHUIOT OCBITH, KUK 0O€3 MOBAXHUX MPUYMH HE BIIBIJaB
HaBYaJIbHI1 3aHATTS 200 OTpUMARB OIIHKY HIKYY 60 O6aITiB, HEOOX1THO BiIMPAIFOBATH
aKaJeMiuHy 3a00proBaHICTh JI0 MMPOBEICHHS MOAYJILHOT KOHTPOJIBHOT POOOTH.

Jlo miIcyMKOBO1 MOJYJIbHOT KOHTPOJBHOI pOOOTH JOMYyCKAaIOThCS 3100yBadi
BHUIIOT OCBITH, SIKI OTPUMAJIA IMOTOYHI OI[IHKK Ha YCiX IepeadadyBaHUX POOOYOr0
HABYAIBHOIO TMPOTPAMOI0 ayJWTOPHUX HABYAIBHMX 3aHATTAX. [0 3aBepiieHHS
BIIMOBITHOTO MOIyisA 3700yBadyaM BHINOI OCBITH JO3BOJIIETHCS IEpecKiIagaTH
OKpeMi eJeMEHTH MOAYJs (3aBAaHHS) 3 METOI OTPUMAHHS BHUIIUX MOTOYHUX
OI[IHOK TijJi Yac KOHCYJbTAIlll 13 HaBUaJNbHOI IUCIUIUIIHH, SKI TPOBOIATHCS
BIIPOJIOBXK CEMECTDY.

IMoaiTuka moao aneasimii

3m00yBadi BUIOT OCBITH MalOTh MPABO HA OCKAPKEHHS OI[IHKHA 3 OCBITHHOI
KOMIIOHEHTH, OTPUMAHO1 MiJ] YaC KOHTPOJIBHUX 3aXOJ1B. ANENsLis 31MCHIOETHCS
BiAMOBIAHO 10 «Il0M0XEHHS MPO amessiiio pPe3yabTaTiB KOHTPOJbHUX 3aX0JIB Y
XKuromMupcbkoMy  Je€p:KaBHOMY  yHIBepcuTeTi  iMeHl IBana  ®panka»
https://zu.edu.ua/offic/pro_apelyacij.pdf.



https://zu.edu.ua/offic/ocinjuvannya_zvo.pdf
https://zu.edu.ua/offic/pro_apelyacij.pdf

HoniTuka moa0 KOHPIIKTHUX CUTYyALIH

CninkyBaHHS YYacCHUKIB OCBITHBOTO TIpollecy (BUKIIanadi, 3700yBayi)
BIIOYBa€eThCSl HA 3acajaX [MapTHEPCbKUX CTOCYHKIB, B3a€MOMIATPUMKH,
B3a€EMOJIONIOMOTH, TOJIEPAHTHOCTI Ta TOBarM JO OCOOHMCTOCTI  KOXHOTO,
COPSIMOBAaHOCTI Ha 3A00yTTS ICTUHHOIO HAyKOBOrO 3HaHHSA. BupimieHHs
KOH(MJIIKTHUX CUTYaIl} 3A1MCHIOEThCA BiAMOBIIHO 10 «IlonoeHHs 3ano0iraHHs Ta
npotuii Oyminry» https://zu.edu.ua/offic/pol-buling.pdf.



https://zu.edu.ua/offic/pol-buling.pdf

IHcTpyKUist 11010 MIATOTOBKHU A0 CEMiHAPCHKHUX 3aHATH
[linroToBKa 10 CEMIHAPCHKUX 3aHSATh € HEBIJ €MHOIO CKJIaJIOBOIO BUBUCHHS
OCBITHBOI KOMIIOHEHTH Ta BKJIOYA€ OINpPALIOBAaHHSI TEOPETUUYHHUX IUTaHb,
BUKOHAaHHS MPAaKTUYHUX 3aBJaHb, POOOTY 3 NEpIIOKEpeIamMHu, MiATOTOBKY
pedepatiB Ta MyJIbTUMEIINHUX MTPE3CHTAIIN.

Anzopumm ni0zomoeéKku meopemuuHuUx RUMaHs

1. Po3ryistHbTe BC1 MUTaHHS, BKa3aH1 y TUIaH1 CEMIHAPCHKOTO 3aHSTTS.

2. OnmnpamroiiTe mxepena, 3a3Hau€HI B CIUCKY JIITEpaTypud OO 3aHATTA.
[TinbepiTh camoOCTiIHO JpKepena, SKI MOXYTh OyTH BHUKOPUCTaHI IiJ dac
MiATOTOBKH.

3. CxnafiTh 1miaH BiAMOBIAL (TPOCTHI/ CKITaIHHI) HA KOKHE TTUTaAHHS.

4. OkpeMmo OIpaionTe OCHOBHI TOHSATTS TEMHU 3aHATTA, SIKI BH MAaeTe
3aCBOITH.

5. IlpoanamizyiiTe, SK OmparbOBaHUM MaTepial TOB’S3aHUN 3 IHIIUMU
MUTAaHHAMHU HaBYAIbHOT TUCIUILIIIHNA M CYMDKHUX JTUCIMILTIH.

6. Jns Kpalioro 3acBOEHHsS Ta 3amaM sSTOBYBaHHS Marepiany 3po0iTh
BUIKUCKA YU CKJIQJITh KOPOTKUU KOHCIIEKT, IHTEIEKT-KapTy, iHporpadiky 3a
NPOYUTAaHUM MaTepiaioM.

7. ITinOepiTh UTFOCTPATUBHUM MaTepial 10 BiAMOBIII.

8. BusHnaute mpoOjieMu B ONpanbOBAaHOMY MaTepialli, sIKi BU HEIOCTaTHHO
3po3yMiTH. 3 IUMU NHUTAHHSIMU BU MoOXeTe 3BEpHYTHCS Ha KOHCYJIbTAIlll 10
BUKJIaJaya.

9. 3any4iTh 10JATKOBHUI MaTepiaj I BiAIOBIII.

10. IlepeBipTe, SIK BU 3aCBOIIM OMpaIlbOBaHi MUTAHHSI — CAMOOIIHIOBaHHS.

Poboma 3 neputoosicepenamu

Anroput™ poOOTH 3 MIEPIIOHKEPEIAMU BKITIOYAE HACTYITHI KPOKH:
MPOYNUTANTE TEPIIOHKEPEI0; BHUIMIINITH TEPMIHH, IO BXKUBAIOTHCA, JANTE iM
BH3HAUYCHHS; CKJIAIITh IIAH IIPOYMTAHOrO; CKJIAIITh KOPOTKHH KOHCIICKT
MepIiopKepea; 3HAWIITh  UTIOCTPATHUBHUKM — MaTepiad Ui ITATBEPKCHHS
MTOCTYJIaTiB POOOTH; MEePEKaKiTh TEKCT BIACHIUMH CIIOBaMHU.

Bueuenna ocnoenux mepminie

lotyrounch 10 ceMiHAPCHKUX 3aHATh Ta BHUKOHYIOUM CaMOCTIMHI Ta
IHIMBIAYyaIbH1 3aBJIaHHS BUIMIIITH TEPMIHU, K1 BIIHOCSATHCS 0 3aMPOIIOHOBAHO1
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IUIsL po3risny TeMu. [laiiTe BU3HaUeHHS! TEPMIHIB BUKOPUCTOBYIOUM TEKCT JIEKIIiH,
JIHTBICTUYHI CJIOBHUKM Ta JOBIIHHUKH, MOHOrpadii, MNPUCBAYEHI NHUTAHHIM
TEOPETUYHOI Ta MOPIBHIBHOI IPaMaTUKH, EHUUKIONEANYHI Ta TIIyMa4yH1 CIOBHUKH
yKpaiHChKOi Ta aHriaiicbkoi MoB. [lepekonaiitecs, 1o Bu po3ymieTe 3HaueHHS BCIX
CJIIB, 110 HABOJATHCSA y BU3HAUEHHI. SIKILIO 3HAaYEHHS MEBHUX CJIIB HE € 3p03YMUINM,
CKOpPUCTAaWTECh TIyMayHUM CJIOBHUKOM, 1100 yOe3nmeuuTu cebe Bil XHOHOTO
PO3YMIHHS JIEKCEMH.

Iliozomoeka mynbmumediiinoi npezenmauii

JUist miArOTOBKM MYJIBTUMEAINHOI Mpe3eHTalli CKOPUCTAUTECh HACTYIMHUM
aNropuTMOM: O0€pITh TEMY JUIsl MPE3EHTAIll]l 31 CIUCKY a00 3amporoHyUTe TeMy
CaMOCTIMHO; BH3HAYTE KJIFOYOBI CJIOBA TEMH;, CKJIAJITh IUIaH, BU3HAUTE KIJIBKICTH
CJIailiB; CKJIaAITh KJIIFOYOB1 pEYEHHS A0 KOXKHOTO ClIaiily; MAroTyiTe iH(popmalio
JUTSL CIIai/IiB, TaM’ iTaifTe, 110 CJIaii]l He TOBUHEH OyTH NMepeoOTIKEHUM TEKCTOBOIO
iHpopmarliero; 100epiTh, A€ MOXKIUBO UIIOCTpalii (MOPTPETH BU3HAYHUX
HAYKOBI[IB); BUKOPUCTOBYUTE Ipadiku Ta JIiarpaMu JUisl MPEJCTaBICHHs TEOpiil Ta
HaIpsIMIB; MIATOTYHTE BHCTYN Ta CHHXPOHI3YWTE HOro 31 ciaiimamu; o0epiTh
ONTUMAJILHUNA PEKUM NOKa3y Mpe3eHTallli.

ITiozomoeka pegpepamy

Jlns  marotoBku pedepaTy, TPUCBIYCHOTO  COIIOJIHTBICTUYHHM  Ta
nparMaTiYHUM MpobjeMaM MepeKiaay, CKOPUCTaluTeCh HACTYITHUM aJITOPUTMOM :
00epiTh TEMY; BU3HAUTE KJIIOUOBI CIOBA; YKIAAITh IUIaH; 100epiTh iHPOpMAITit0, 110
Mae OyTH MpeJICTaBIeHO Y pedepari; opranizyiite iHdpopmMmalliro y naparpadax ta
a03a11ax; BUKOPUCTaHTE KOHEKTOPH JUTs 3B’ sI3KYy MK a03ariamu y Mmexax maparpadys;
HAIUIIITh BUCHOBKM JIO KOXXHOTO maparpady OKpemMuM ab3aleM HampuKiHII
naparpady; Ha OCHOB1 MaTepiary pedepaTy HamUIIIITh BCTYII Ta 3araibHI BUCHOBKH;
oQOopMITh CIHCOK JITEpaTypu B al]aBITHOMY MOPSIKY, HABOASYH CIIOYATKY
JpKeperia yKpatHChKOI0 MOBOIO, IMICIHS IIBOTO JIATUHUIICH0; OPOPMITh TIOCUTIAHHS B
TEKCTi pedepaTy 3a HACTyIHUM NmpuKiaaoMm [1, ¢. 27; 3, ¢. 78]; miaroryiTe BUCTYyN
3a TeMOIo pedepary.
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TemaTuka ceMiHAPCHKHUX 3aAHATD.
MoayJs 1. IlopiBHsJIBHA rPAMaTHKA aHIVIIMCHKOI Ta YKPAiHCbKOI MOB

Ceminap 1. Ilonsmms ma icmopis meopemuynoi ma nopieusnvroi epamamuxu / The
notion and history of Theoretical and Comparative Grammar

1.
2.
3.

The term grammar.

The opposition of Practical and Theoretical Grammar.

Subject, aim, object, methods and terminology of Theoretical and
Comparative Grammar.

History of grammatical research (Panini’s grammar of Sanskrit. Grammatical
research in Old Greece and Ancient Rome. Grammar research in the Middle
Ages. The Renaissance period. The first English grammar).

The notion of Comparative Grammar.

Aims and methods of comparative research.

Terminology: universals, typological features, isomorphic and allomorphic
features.

Survey of comparative research.

Ceminap 2. Mopghemna cmpykmypa cnosa. I pamamuune 3HauenHs ma epamamuyna

kamezopis / The basic notions of morphology. The grammatical meaning and the
grammatical category

1.

No bk owd

The notion of morphology.

The notion of inflectional languages.

Analytical and synthetic languages.

The notion of a morpheme.

Types of morphemes.

Grammatical meaning, category.

Grammatical forms of English and Ukrainian words.

Ceminap 3. Jlexcuxo-epamamuyni xnacu cuis. Imennux. /Lexical and grammatical
word classes. The noun.

1.
2.

Parts of speech in the languages compared.

The category of gender: the traditional and modern approaches to the category
of gender. Gender in Ukrainian and English.

The category of number. Traditional and modern interpretations of number
distinctions of the noun. Singularia Tantum and Pluralia Tantum nouns.
Collective nouns and nouns of multitude.

The category of case: different approaches to its interpretation.
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The category of article determination. The status of article in the language
hierarchy.

Ceminap 4. Jlexcuxo-epamamuuni xnacu cnie. Ilpuxmemnux / Lexical and
grammatical word classes. The adjective

1.

The adjective as a notional part of speech in English and Ukrainian.

2. The grammatical categories of the adjective in the English language.

o s~ w

The grammatical categories of the adjective in the Ukrainian language.
Classes of adjectives in the languages compared.
The category of comparison of English and Ukrainian adjectives.

Ceminap 5. Jlexcuxo-epamamuuni knacu cuis. /liecnoso / Lexical and grammatical
word classes. The verb.

1.

A general outline of the verb as a part of speech: the categorial semantics,
categories, syntactic functions.

Classifications of verbs (morphological, lexical-morphological (semantic)
and functional).

Grammatical categories of English verbs.

Grammatical categories of Ukrainian verbs.

Non-finite forms of the verb. A general outline of verbals: the categorial
semantics, categories, syntactic functions.

The infinitive and its properties. The categories of the infinitive.

The gerund and its properties. The categories of gerund. The notion of half-
gerund.

The present participle, the past participle, and their properties.

Modal verbs.

Ceminap 6. Jlexcuko-epamamuuni xnacu crie. Ilpucnisnux / Lexical and
grammatical word classes. The adverb.

1.

ok wn

The adverb as a notional part of speech in English and Ukrainian.
The grammatical categories of adverbs in the English language.
The grammatical categories of adverbs in the Ukrainian language.
Classes of adverbs in the languages compared.

The category of comparison of English and Ukrainian adverbs.

Ceminap 1. Cnosocnonyuents 6 anenilicbKitl ma ykpaincokit mosax. / Word-
combinations in English and Ukrainian

1.

Syntax as part of grammar: the range of problems to study, its main notions,
historical review of syntax theory development.
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Word-combination as the minimal unit of syntax theory: the definition, its
main characteristics, the main criteria for classifying.

The main approaches to word-combinations classifying.

Classifications of word-combinations in the English and Ukrainian languages.
The main types of connection in word-combinations.

Ceminap 8. Peuenns 6 aneniticokiii ma ykpaincokiti mosax / The sentence in English
and Ukrainian

1.
2.

The sentence as the main unit of syntax in the languages compared.

The sentence as a communicative unit. Predication as a fundamental
distinguishing feature of the sentence. Nominative aspect of the sentence in
correlation with its predicative aspect.

Predication as syntactic modality. The means of expressing predication.
Nominative aspect in the correlation of the sentence and the word, of the
sentence and the phrase: nominalization of the sentence.

Simple sentence as a monopredicative construction.

The notion of the "elementary" sentence. Expanded and unexpanded simple
sentences.

The problem of sentence completeness: complete and incomplete (elliptical)
sentences. The two axes of the sentence; one-axis and two-axis sentences;
their correlation with complete and elliptical sentences.

Ceminap 9. Cknaowocypsione ma ckiaouoniopsione peuennss / Compound and
Complex sentences

1.

Composite sentence as a polypredicative construction. A clause in a
composite sentence; its correlation with a separate sentence.

Subordinative polypredication (hypotaxis) and coordinalive poly predication
(parataxis): complex and compound sentences as the basic types of composite
sentences. Syndeton and asyndeton.

The complex sentence as a polypredicative construction built on the principle
of subordination (hypotaxis). Paradigmatic presentation of the complex
sentence: the principal clause and the subordinate clause.

The classification of complex sentences on the basis of subordinate clause
types.

The compound sentence as a polypredicative construction built on the
principle of coordination (parataxis). Paradigmatic presentation of the
compound sentence; the leading clause and the sequential clause.

Syndetic and asyndetic connections in compound sentences.
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Ceminap 10. Ilpaemamuyni munu peyensv 8 aH2AIUCLKIU Ma YKPAIHCLKIU M0o8ax. /
Pragmatic types of sentences in the English and Ukrainian languages.
1. The pragmatic aspect of the sentence in English and Ukrainian.
Performative Utterances. Locutionary, Illocutionary, and Perlocutionary Acts.
Classifying Illocutionary Acts.
Classification of speech acts. Communicative Speech
Acts and Intentions.
Indirect speech acts.
Conversational Implicature

No bk ow

Tematuka pedepatiB Ta MyJbTUMEIHUX MPe3eHTALIN

1. The history of grammar research in Ancient China.

2. The first generation of comparativists.

3. The Young Grammarians and language research.

4.  Grammar research in Ancient Greece.

5. Aristotle and his grammar research.

6. The Alexandrian School of research.

7. Language teaching and Greek philosophy.

8. Comparative research in Modern Ukraine.

9. History of Ukrainian grammar research.

10. History of comparative research in Europe.

11. Chomsky’s generative grammar.

12. Grammar and Pragmatics.

13. Grammar research in Ancient Rome.

14. Port Royal Grammar.

15. Latin grammars.

16. History of comparative linguistic investigations in Europe.

17. History of comparative linguistic investigations in the USA.

18. History of comparative linguistic investigations in Ukraine.

19. Present-day comparative linguistic investigations in Ukraine.

20. Comparative investigations of English & Ukrainian.

21. Development of English & Ukrainian vocalic systems from the
comparative perspective.

22. Development of English & Ukrainian consonantal systems from the

comparative perspective.

23. Development of English & Ukrainian word structure from the comparative
perspective.

24. Development of English & Ukrainian syntactic systems from the
comparative perspective.
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26.

217,

28.

29.

30.
31.

32.

33.

34,
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Ways of development of nominal grammatical categories in English and
Ukrainian form the comparative perspective.

Ways of development of verbal grammatical categories in English and
Ukrainian form the comparative perspective.

Ways of development of one-member sentences in English and Ukrainian
form the comparative perspective.

Ways of development of compound sentences in English and Ukrainian
form the comparative perspective.

Ways of development of complex sentences in English and Ukrainian form
the comparative perspective.

Grounds for speech acts comparison in English and Ukrainian.

Grounds for comparing communicative strategies & tactics in English and
Ukrainian speech.

Grounds for comparing different types of discourse in English and
Ukrainian.

Non-verbal English & Ukrainian communication from the comparative
perspective.

Classification of the languages on the typological grounds.

IIuranns ajs CaAMOKOHTPOJIIO

% Comparative Grammar as a branch of Linguistics.

+« Language Grammar Universals.

+« Terminology of Comparative Grammar.

« Survey of Comparative Investigations in Linguistics. The attempts to single
out similarities in languages before the discovery of Sanscrit.

« History of Comprative research.

+« The notion of allomorphic and isomorphic features.

The scholars who contributed to the development of comparative research.
Typological research in Ukraine.

Englisn and Ukrainian as non-closely related languages.

Typology of the Consonantal Systems.

The morpheme in the languages compared.

7
%

S
%

*

7
%

S
%

*

S
%

*

7
%

S
%

*

7
%

N
V

ominal categories in English and Ukrainian.
erbal categories in English and Ukrainian.

The noun.

+« The adjective and the adverb.

% The verb.

¢ The verbals.

¢+ The pronoun, the numeral, the stative.
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« The parts of speech. The notionals and the functionals. The article.

% Word-group in English and Ukrainian. The type of connection.

% The word group. Coordinate and subordinate word-groups. Aggrement,
adjoinment, government.

+ Classifiaction of the word-groups according to the part of speech the head
belongs to.

+« Synthetical and analytical grammatical forms in the languages compared.

« Typology of the sentence according to the aim of communication.

+ One and two member sentences in English and Ukrainian.

« Compound and complex sentences in Englisn and Ukrainian.

++ The members of the sentence in the languages compared.

TecTH 11 CAMOKOHTPOJIIO
Which type of verbs is missing in English and is present in Ukrainian?
A terminative
B objective
C subjective
D reflexive
E phrasal
Which type of verbs is missing in Ukrainian and is present in English?
A subjective
B reflexive
C objective
D terminative
E phrasal
Which of the following statements is false?
A Synthetic grammatical forms are absent from English
B Synthetic grammatical forms are present in English
C Synthetic grammatical forms are present in Ukrainian
D Synthetic grammatical forms are present in English and Ukrainian
The comparative/contrastive research appeared in
A 1% cent.
B 21% cent.
C 16" cent.
D 15" cent.
E 19" cent.
English and Ukrainian are
A no variant is correct
B closely related languages
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C non related languages

D completely different

E non-closely related languages

Which part of speech is missing in Ukrainian?

A adjective

B noun

C verb

D article

E adverb

Which statement is not appropriate?

A an auxiliary verb is used to form a question in English and Ukrainian
B an auxiliary verb is used to form a question in English

C English is a vocalic language

D auxiliary verbs are not used in Ukrainian

E infinitive is found in both languages

Which way of expressing the subject of the sentence is found in English and is not
found in Ukrainian?

A infinitive

B adverb

C noun

D gerund

E pronoun

Which statement is not appropriate for Ukrainian?

A stress is dynamic

B the category of person is realized synthetically

C the category of tense is realized synthetically and analytically
D the direct object can be used as the subject of passive constructions
E passive forms can be used in the Continuous aspect

Which form is missing in Ukrainian?

A gerund

B infinitive

C verb

D noun

E adjective

Adjectives in both languages have

A degrees of comparison

B case

C person

D gender
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E number

The 2" stage of typological research comprises

A the end of the 19 cent.

B the end of the 20 cent.

C the end of the 18" and the first half of the 19" cent.

D the middle of the 18" cent.

E the beginning of the 20" cent.

Grammatical gender suffixes are found in

A Ukrainian only

B English only

C both languages

D neither language

E in dialects

Personal pronouns are found

A in both languages

B in neither language

C in English only

D in Ukrainian only

E in dialects

Which statement is not appropriate for one of the contrasted languages?
A Negative pronouns have diminutive forms

B Pronouns may be simple, derivative and compound

C The pronoun as a part of speech correlates with nouns, adjectives or numerals
D Demonstrative pronouns agree in number with the head noun

E Demonstrative pronouns are absent from Ukrainian

Which statement is not appropriate for Ukrainian?

A Analytical paradigms can be used to express present tense interrogative forms.
B The imperative mood forms can be used with the reference to the second person.
C Present tense can be expressed synthetically

D There are analytical future forms

E All statements are appropriate

Which statement is not appropriate?

A an auxiliary verb is used to form a question in English and Ukrainian
B an auxiliary verb is used to form a question in English

C English is a vocalic language

D auxiliary verbs are not used in Ukrainian

E an auxiliary verb is used to form a negation in English

Adjectives in English have

A degrees of comparison
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B case

C person

D gender

E number

Which statement is not appropriate?

A There are three aspects in English

B There are two aspects in English

C There are two aspects in Ukrainian

D The category of aspect is realized synthetically in Ukrainian
E The category of aspect is realized analytically in English
Which form of the infinitive is not found in Ukrainian?

A progressive

B passive

C perfective

D active

E reflexive

Which statement is appropriate for both contrasted languages?
A Analytical and synthetic forms are found in both languages
B Past is expressed only in an analytical way

C Future is expressed only synthetically

D Synthetic forms prevail in both languages

E Analytical forms prevail in both languages

Isomorphic features are

A identical

B partially different

C partially similar

D divergent

E partially divergent

Allomorphic features are

A divergent

B partially different

C partially similar

D identical

E partially identical

Linguistic universals are phenomena found

A in every language

B in no language

C in one language

D in a small group of languages



E in a limited number of languages

What is not correct about universals?

A They can be unique

B They can be absolute

C They can be restricted

D They can be unrestricted

E They can be found at any language level
Typologically dominant features are those
A registered often

B ever hardly registered

C registered rarely

D never registered

E no variant is correct

Typologically recessive features are those which
A lost their significance

B are significant

C are often met

D are important

E are influential

Adjectives in English have

A degrees of comparison

B case

C person

D gender

E number

In the language structure the lowest level is
A syntactic

B morphological

C phonological

D supersyntactic

Obligatory and optional elements of the grammatical structures are studied by
A Constructional Syntax

B Pragmatics

C Textlinguistics

D Communicative Syntax

The Speech Act Theory was first introduced by
A J.Searle

B P.Grice

C J.Austin



D G.Leech

The following notions are basic for the Functional Sentence Perspective
A the subject and the predicate

B the speaker and the hearer

C the theme and the rheme

D conventional implicatures

Maxims of Conversation were first introduced by
A F.de Saussure

B J.Austin

C P.Grice

D G.Leech

The main communicative unit is

A the text

B the sentence

C the word

D the word- group

The main nominative unit of language is

A the phoneme

B the morpheme

C the word

D the sentence

Systemic relations in language may be

A semantic

B pragmatic

C paradigmatic

D communicative

The individual lexical meaning of function words is
A absent

B relative

C general

D grammatical

The relation between a unit and a person who uses it is studied by
A semantics

B pragmatics

C syntax

D transformational-generative grammar

The similarity or likeness of organization of linguistic units is called
A relevance

B system



C opposition

D isomorphism

The Transformational grammar was first suggested by
a N.Chomsky

B Ch.Fries

C Z.Harris

D P.Grice

As a linguistic term ‘deixis’ means

A identification by pointing

B coherence

C cohesion

D collocation

The notion of ‘speech’ is opposed to the notion of

A language

B text

C sentence

D deixis

The smallest syntactic unit is

A the word

B the sentence

C the word group

D the text

Transformational-Generative Grammar deals with

A kernels

B deictic markers

C the rheme

D the theme

The category of number reflects the objective category of
A guantity

B manner of action

C quality

D relations of actions

Hierarchical layering of parts in constituting the whole is defined as
A system

B structure

C language

D speech

The distinction between language and speech was first made by
A Z.Harris
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B J.Austin

C F.de Saussure

D H.Sweet

The relation between a unit and an object in the world is studied by
A semantics

B syntactics

C textlinguistics

D pragmatics

The main function of language is

A informative

B expressive

C representative

D communicative

English is an analytical language because it is

A old

B of external grammar

C of internal grammar

D Indo-European

The word as a linguistic unit belongs to the level of
A morphology

B syntax

C grammar

D phonology

The grammatical meaning of thingness is defined as
A general

B lexical

C dependent

D explicit

Grammatical categories are realized through

A word-order

B lexical means

C oppositions

D word-building devices

In modern linguistics the following approach is used for classifying words into parts
of speech

A functional

B distributional

C complex

D classical
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The notion of ‘kernel sentences’ is associated with the following syntactic theory
A Transformational-Generative Grammar

B Textlinguistics

C Discourse analysis

D Pragmatics

The most essential feature of the sentence is

A primary predication

B intonation

C secondary predication

D distributional formula

Language differs from other semiotic systems because it is
A informative

B expressive

C natural

D artificial

Paradigmatic relations are based on the principle of

A similarity

B indefiniteness

C definiteness

D plurality

Function words can perform the following syntactic function
A adverbial modifier

B attribute

C object

D none

The number category represents the objective category of
A gquantity

B manner of action

C time

D quality

Constructionally significant/insignificant elements are studied by
A Text Linguistics

B Constructional Syntax

C Pragmatics

D Discourse Analysis

The smallest distinctive unit of the language is

A the phoneme

B the word

C the morpheme
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D the sentence

The Politeness Principle was introduced by

A G.Leech

B P.Grice

C J.Austin

D J.Searle

The following notion is essential for pragmatics
A felicity conditions

B grammatical category

C transformation

D opposition

All notional parts of speech can be characterized by criteria
A four

B two

C five

D three

The grammatical category of number is the linguistic representation of the objective
category of

A quantity

B manner of actions

C quality

D time

The lexical meaning of the article is

A thingness

B indefiniteness

C definiteness

D absent

The antithesis of language and speech was first introduced by
A H.Sweet

B Ch.Fries

C F.de Saussure

D N.Chomsky

The dependent syntactic unit is

A the text

B the word- group

C the sentence

D the word

The notion of coherence is connected with

A Text Linguistics
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B Speech Act Theory

C Transformational Grammar

D Pragmatics

Paradigmatic relations presented by the paradigm "teach”, “teacher”, “teaching"
are

A semantic

B formal

C word-building

D functional

The realization of the number category is influenced by
A terminativeness/non- terminativeness

B countableness/uncountableness

C animateness/inanimateness

D transitivity/intransitivity

The main communicative unit of language is

A the phoneme

B the morpheme

C the word

D the sentence

The following notions are basic for the Speech Act Theory
A two- member and one- member sentences

B declarative and interrogative sentences

C constatives and performatives

D the theme and the rheme

The smallest naming unit of language is

A the phoneme

B the morpheme

C the word

D the sentence

The general implicit grammatical meaning of the noun is
A thingness

B qualitativeness

C verbiality

D relativeness

Paradigmatic relations presented by the paradigm "to tell", "to say", "to inform"
are

A syntactic

B syntagmatic

C semantic
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D subordinate

Cohesion of the text is studied by

A Communicative Syntax

B Pragmatics

C Constructive Syntax

D Textlinguistics

The opposition "boys" :: "boys’" is the realization of the category of
A number

B person

C case

D degree

Paradigmatic relations presented by the paradigm "good”, "better", "the best" are
A semantic

B word- building

C functional

D formal

The smallest predicative unit of language is

A the clause

B the predicative word- group

C the text

D the sentence

The notion of “level” is relevant when language is studied as

A a system

B a structure

C a means of communication

D the immediate actuality of thought

Direct and indirect speech acts are studied by

A Constructive Syntax

B Pragmatics

C Text Linguistics

D Communicative Syntax

The following notions are basic for the analysis of the discourse
A cohesion

B the theme and the rheme

C conventional implicatures

D the subject and the predicate

We speak of paradigmatic and syntagmatic relations, analyzing language as
A a structure

B as a means of communication
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C a system

D as the immediate actuality of thought

The set of grammatical forms of one and the same unit is called

A the paradigm

B the kernel

C the opposition

D the word- group

Deixis is studied by

A Text Linguistics

B Constructive syntax

C Transformational Syntax

D Psycholinguistics

Paradigmatic relations presented by the paradigm "a", "the", "this", "some" are
A semantic

B functional

C formal

D determinative

The level the word belongs to is

A phonological

B morphological

C syntactic

D supersyntactic

The grammatical category is realized through the

A opposition

2) paradigm

3) syntagm

D coherence

The grammatical category which is not realized in the class of inanimate nouns is
A number

B case

C gender

D person

The terms “illocution”,
A Text Linguistics

B Constructive Syntax

C Pragmatics

D Transformational Syntax

“locution” and “perlocution” are used in
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